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Fundamenten in verandering:
archieven op het Semantisch Web

In beleidsnotaÕs en in discussies bij de kofÞeautomaat is een voor 

sommigen nieuw begrip te horen: het Semantisch Web, soms 

ook Web 3.0 genoemd. Blijkbaar de derde versie van internet? 

Hoe verhoudt zich dat tot eerdere ÔversiesÕ? En belangrijker: 

wat is het eigenlijk? In dit artikel wordt aangegeven wat er met 

het Semantisch Web wordt bedoeld en er wordt duidelijkheid 

gegeven over de nieuwe begrippen en afkortingen die daarover 

in omloop zijn. Alhoewel. Nieuw? De betekenis (semantiek) van 

uw data wordt in deze technologie vastgelegd met behulp van 

onderwerp, gezegde en voorwerp. Begrippen die we nog kennen 

van de lagere school1.
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Toen Tim Berners-Lee het World Wide 
Web uitvond, was het zijn bedoeling om 
kennis en datasets uit te wisselen tussen 
wetenschappers verspreid over de hele 
wereld.2 Al snel beperkte het gebruik zich 
echter tot het publiceren van informatie 
door instellingen, die door gebruikers 
werd geconsumeerd. Achteraf gezien zou 
je kunnen spreken van ÔWeb 1.0Õ. In 2007 
brak het inzicht door dat dezelfde 
internetinfrastructuur kon worden 
gebruikt om ook iets van de consument 
terug te krijgen. De consument wilde ook 
graag actief reageren op de informatie 

die op een website werd aangeboden. 
Of heel eenvoudig zelf informatie 
publiceren. Toen dit idee van twee-
richtingsverkeer ÔWeb 2.0Õ werd 
genoemd, kreeg het plotseling een grote 
vlucht. Het idee kreeg een naam en werd 
daardoor ook onderwerp van gesprek in 
de vergaderruimte van het MT. Voor Web 
2.0 zijn nieuwe idee‘n uitgewerkt, opdat 
de gebruiker interactief kan zijn met het 
Web. Denk daarbij aan social tagging, 
het maken van weblogs of het delen van 
fotoÕs. Deze ontwikkeling is erg gericht op 
de gebruiker; technologie volgt in dit 
geval functionaliteit. Veel archiefdiensten 
zijn druk bezig deze functionaliteit in hun 

website te introduceren. Moeten ze zich 
dan nu al druk maken over alweer een 
nieuwe ontwikkeling? Ik denk het wel. 
Voor veel toepassingen zijn de trucs van 
Google goed genoeg. De complexe, 
gelaagde informatie in de collecties van 
archiefdiensten heeft echter recht op een 
betere behandeling. De informatie-
structuren in het archiefwezen recht-
vaardigen een datamodel dat uitdrukking 
geeft aan het feit dat deze informatie-
structuren over de grenzen van indivi-
duele instellingen heen gaan. Beide 
aspecten kunnen worden opgelost 
met Web 3.0-technologie.
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Interface voor computers
Omdat de hoeveelheid informatie op het 
web nog steeds toeneemt, is het terug-
vinden van deze informatie steeds 
moeilijker. En dat is niet zo vreemd. 
De presentatie van de informatie op Web 
1.0 en Web 2.0 is gericht op mensen. 
Mensen moeten de informatie tot zich 
nemen en begrijpen. GraÞsche vorm-
geving en tekst is daarvoor van belang. 
En usability. Ook Google moet van deze 
menselijke interface3 gebruikmaken om 
de informatie doorzoekbaar te maken, 
want iets anders is er niet. Maar het 
moet daarbij gebruikmaken van trucs: 
de zoekmogelijkheden van de computers 
van Google zouden aanmerkelijk beter zijn 
als de informatie die impliciet in de tekst 
en vormgeving zit, expliciet is gemaakt. 
Behalve een interface voor mensen Ð met 
tekst, vormgeving en usability Ð zou een 
website dus eigenlijk ook een interface 
voor computers moeten hebben.

Niet sexy genoeg
Zijn we dus toe aan een nieuw web? 
Web 3.0? Er gebeurt nu hetzelfde als bij 
de introductie van de term Web 2.0: de 
term gaat zijn eigen leven leiden en 
bereikt de vergaderruimte van het MT. 
De term Semantisch Web, al ge•ntro-
duceerd in de vorige eeuw4, was blijk-
baar niet sexy genoeg. Toch wordt vaak 
hetzelfde bedoeld.5 Ook de termen ÔWeb 
of DataÕ of ÔLinked Open DataÕ worden 
gebruikt. Opnieuw termen die een stuk 
helderder zijn dan Semantisch Web. 
Techneuten, directeuren en gebruikers 

rollen over elkaar heen bij het intro-
duceren van goede termen voor het 
principe dat data expliciet wordt aan-
geboden, zodat behalve mensen ook 
computers deze kunnen verwerken om 
zoekdiensten op te baseren: de term 
verandert, maar het idee blijft hetzelfde.
Met de ontwikkeling van het Semantisch 
Web komt de droom van Tim Berners-
Lee (intussen sir Tim Berners-Lee) 
alsnog uit. De als data gestructureerde 
informatie kan straks gemakkelijker 
worden gevonden en gebruikt door 
elke denkbare software.

Verschillende doelen
De term ÔWeb 3.0Õ suggereert dat er een 
verband is tussen Web 2.0 en het 
Semantisch Web. Maar het is niet zo dat 
het Semantisch Web de verbeterde 
versie is van Web 2.0. De twee soorten 
Web dienen allebei een ander doel. Web 
2.0 is voor de zelfstandige activiteit van 
het publiek en het Semantisch Web voor 
de publicatie van data geschikt voor 
andere computers. Wel kunnen deze 
twee doelen samenkomen: de Linked 
Open Data kan bijvoorbeeld door 
gebruikers zelfstandig worden gebruikt, 
bijvoorbeeld door er een eigen website 
op te baseren. Geheel in de stijl van 
Web 2.0!
De twee concepten kunnen elkaar dus 
aanvullen, maar het moet niet. Ook is er 
geen tegenstelling tussen de twee. Dat 
zou je kunnen denken als je bij het 
verschil tussen Web 2.0 en het 
Semantisch Web de nadruk legt op het 
feit dat Semantisch Web over structuur 
in informatie gaat, terwijl we gebruikers 
daarmee op het Web 2.0 niet willen 
lastigvallen.
Sommige Web 2.0-concepten leveren 
ongestructureerde informatie op. Het 
gaat dan bijvoorbeeld om de trefwoorden 
(tags) die gebruikers toekennen aan 
bronnen op het web. Deze zogeheten 
folksonomies hebben niet de rigide 
structuur die bijvoorbeeld een 
professionele thesaurus heeft. Het 
Semantisch Web gaat daarentegen juist >>

Op een gewone webpagina wordt informatie gepresenteerd voor mensen. Een gewone zoekmachine 

zoals Google moet nu maar gokken dat ÔJodenbreestraatÕ en het huisnummer Ô4Õ bij elkaar horen, 

terwijl dit voor mensen in de mensentaal wel duidelijk is.

Sir Tim Berners-Lee (in de groene trui) krijgt van Guus Schreiber (VU Amsterdam) een demonstratie van het 

Nederlandse MultimediaN E-Culture Project, dat de eerste prijs won voor het beste Semantic Web-project 

op de 5th International Semantic Web Conference in 2006 (foto Jacco van Ossenbruggen (CWI)).
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wel over structuur in informatie. Deze 
structuur zien we terug in datamodellen 
in databases of in aan elkaar gekoppelde 
termen in een thesaurus of tref-
woordenlijst. Door deze structuren als 
Linked Open Data te publiceren wordt 
deze voor het Semantisch Web geschikt 
gemaakt. De discussie of het verstandig 
is om de data (al dan niet gestructu-
reerd) door ÔamateursÕ te laten maken, 
staat daar los van. De Web 3.0-liefhebber 
zal meestal de voorkeur geven aan 
ongestructureerde data boven geen data. 
Net als zoveel liefhebbers van het Web.

De techniek van het 
Semantisch Web
Over Web 2.0 kan worden geschreven 
zonder in te gaan op de technische 
details. Het gaat immers over een 
concept dat betrekking heeft op het 
gebruik van een website door mensen. 
Een interface voor computers, zoals het 
Semantisch Web is, is per deÞnitie 
technisch. Een archiefdienst zal niet over 
deze technische expertise hoeven 
beschikken en een leverancier vragen 
om deze technologie voor hem te 
leveren. Toch kan het nuttig zijn ook de 
technische principes van het Semantisch 
Web te begrijpen. En dat valt ook best 
uit te leggen: de kennis van het begrip 
triple is daarvoor voldoende. 
Voor wie wil, is hieronder een 
introductie opgenomen over de techniek 
achter het Semantisch Web. Wie niet 
wil, kan hier ophouden met lezen. Wat u 
dan mist? Begrippen en standaarden in 
allerlei exotische afkortingen worden in 
hun context geplaatst. Bovendien geloof 
ik dat als u begrijpt hoe het Semantisch 
Web werkt, ook het nieuwe van deze 
stap in de evolutie van 
informatietoegankelijkheid duidelijker 
wordt. En informatietoegankelijkheid is 
een kerncompetentie voor archivarissen.
In het voorbeeld dat in het vervolg 
wordt uitgewerkt, wordt een (notarieel) 
archief in het Stadsarchief Amsterdam 
nader toegankelijk gemaakt. Het gaat 
om echte archiefstukken6, maar de 
Semantisch Web-ontsluiting is Þctief.

Triples
Voor de verwerking door computers 
wordt informatie op het Semantisch 
Web teruggebracht tot een uitspraak die 
bestaat uit een subject, een predicaat 
en een object. Onderwerp, gezegde en 
voorwerp dus eigenlijk. Een dergelijk 

groepje wordt een triple genoemd. Deze 
vier begrippen vormen het fundament 
en zijn alle begrippen die u nodig hebt 
om de techniek van het Semantisch Web 
te begrijpen. Allerlei uitspraken kunnen 
op deze manier worden gecodeerd en 
het geeft de mogelijkheid om een 
gerichte vraag te stellen.

Er zijn vele technische standaarden om 
triples te publiceren op uw website: 
RDF/XML, N3, Turtle, RDFa. Het zijn 
standaarden waarin staat beschreven 
hoe een computerbestand eruitziet 
waarin triples zijn vastgelegd. Dit 
computerbestand zet u (net als de 
HTML-bestanden een bestand in 
textformat) op uw website om door 
andere computers te kunnen worden 
ÔgezienÕ. Welke standaard u ook kiest 
om triples mee te schrijven, het principe 
blijft hetzelfde: triples worden gebruikt 
om uitspraken vast te leggen en u 
publiceert ze in een standaardtaal op 
een website.

Standaardpredicaten
Het is handig gebruik te maken van 
predicaten waar elders al over is 
nagedacht en op een centrale plaats te 
vinden zijn. Een belangrijke set van 
standaardpredicaten is bijvoorbeeld 
Dublin Core: deze predicaten zijn 
wereldwijd bekend en worden door 
bijna elk systeem begrepen. Een ander 
belangrijk voorbeeld is Simple 

Knowledge Organization System (SKOS). 
Deze standaard is voor het vastleggen 
van thesauri en andere woordsystemen.
In de talen waarin triples worden 
geschreven is er de mogelijkheid om 
aan te geven waar een predicaat 
vandaan komt. Dit gebeurt door een 
afkorting van letters en een dubbele 

punt te plaatsen voor de naam van de 
predicaat. Ook objecten en subjecten 
kunnen uit een gestandaardiseerde lijst 
afkomstig zijn.

Ontologie‘n
U kunt aan uw semantische website ook 
triples toevoegen die bedoeld zijn om 
de lezende computer uit te leggen hoe 
hij de informatie kan gebruiken. 
Hierdoor verbetert het zoekresultaat. 
Deze uitspraken worden gezamenlijk 
een ontologie genoemd. Een ontologie 
is het gemakkelijkste te vergelijken met 
een datamodel of metadataschema. Ook 
voor ontologie‘n zijn diverse 
standaarden ontwikkeld: RDFS, OWL en 
OWL2. Elk van deze standaarden bouwen 
op elkaar voort. Ze bieden steeds meer 
en betere standaardpredicaten om 
steeds preciezer vast te leggen wat met 
de onderdelen van de triple wordt 
bedoeld. We leggen steeds beter de 
betekenis (semantiek) vast.

>>

Peter Paul Rubens (1577-1640), De Mythe van 

Hero en Leander (uitsnede), 1605 

(coll. Yale University Art Gallery, New Haven).

 In mensentaal In triples
 Rembrandt koopt <Rembrandt_van_Rijn> <koopt> <Jodenbreestraat_4>

 Jodenbreestraat 4 

 Wat kocht Rembrandt? <Rembrandt_van_Rijn> <koopt> ??

 (antwoord) <Rembrandt_van_Rijn> <koopt> <Jodenbreestraat_4>

  <Rembrandt_van_Rijn> <koopt> <mythe_van_Hero_en_Leander>

 In mensentaal In triples
 De ÔMythe van Hero en <mythe_van_Hero_en_Leander> 

 LeanderÕ werd geschilderd <dc:creator> <Peter_Paul_Rubens>

 door Peter Paul Rubens

 ÔSchilderijÕ is volgens  <AAT:schilderij> <skos:narrower>

 de Art en Architecture <AAT:kunstwerk>

 Thesaurus een NT van

 ÔkunstwerkÕ  

 In mensentaal In triples
 De ÒMythe van Hero en <mythe_van_Hero_en_Leander>  

 LeanderÓ is een schilderij <rdf:type> <AAT:schilderij>

 Welke schilderijen <Rembrandt_van_Rijn> <koopt> ??

 kocht Rembrandt?  ?? <rdf:type> <AAT:schilderij>

 (antwoord) <Rembrandt_van_Rijn> <koopt>

  <mythe_van_Hero_en_Leander>
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Een web van triples
Realiseert u zich dat de standaard-
predicaten uit de voorgaande paragrafen 
niet op uw eigen semantische website 
staan? Niets houdt u tegen om de 
objects, subjects en predicaten van 
anderen te gebruiken. Omdat ook op het 
Semantisch Web gebruik gemaakt wordt 
van internetverwijzingen op dezelfde 

manier als op het Ômensen-webÕ, kunt 
u verwijzen naar wat u maar wilt. 
En natuurlijk bestaat daardoor ook 
de mogelijkheid dat anderen gebruik 
kunnen maken van de deÞnities die 
door u op het Semantisch Web worden 
gepubliceerd. 

Opslaan en zoeken
De zoekmachine van de toekomst haalt 
alle triples op waar hij zijn handen op 
kan leggen en slaat ze centraal op. 
Een opslagsysteem waarin triples 
kunnen worden opgeslagen wordt een 
triplestore genoemd. Vervolgens kan er 
een zoekvraag (query) worden gesteld, 
waarin selectievoorwaarden worden 
gesteld en wat een verzameling triples 
als resultaat oplevert. De standaard query 
taal voor triples heet SPARQL (spreek uit 
ÔsparkelÕ). Ook de zoekmachine die u in 
een samenwerkingsverband heeft, kan 
op een triplestore zijn gebaseerd. Dat is 
geen toekomstmuziek: een voorbeeld 
van een dergelijke zoekmachine is
www.sindice.com.
Het vinden van archiefmateriaal is de 
belangrijkste dienst die een archief-
dienst haar publiek biedt. Door data en 
de verbanden tussen data vast te leggen 
in triples, wordt het vinden van relevant 
materiaal verbeterd. De data en namen De triples vormen een netwerk. Wiskundigen noemen een netwerk van punten en verbindingen een ÔgraafÕ. >>

 In mensentaal In triples
 Met ÔRembrandtÕ bedoel <Rembrandt_van_Rijn>  

 ik Rembrandt Harmensz. <owl:sameAs><http://www.

 van Rijn (1606-1668), biograÞschportaal.nl/persoon

 zoals beschreven in het /78789571>

 BiograÞsch Portaal van 

 Nederland 

Tekening: Willem KŸller.
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van velden worden onafhankelijk van 
het informatiesysteem bij de archief-
dienst vastgelegd en er worden relaties 
gelegd met data en veldnamen op 
andere plaatsen op het web. Deze veld-
namen en verwijzingen kunnen door 
elke computer die de beschikking krijgt 
over de data worden gebruikt om een 
precies en compleet antwoord te geven 
op de zoekvraag van de mens. Maar dat 
is niet alles.

Echte innovatie
De datastructuren maken het mogelijk 
de data ook voor andere doeleinden te 
gebruiken dan alleen het zoeken en 
vinden van archiefmateriaal. Behalve de 
vraag: ÒWelke archiefstukken gaan over 
Rembrandt?Ó, kan ook de vraag: ÒWat 
kocht Rembrandt voor schilderijen?Ó 
beantwoord worden. Of nog algemener: 
ÒWelke schilders kochten schilderijen 
van elkaar?Ó. Ook als geen directe 
verbanden zijn gelegd, kunnen relaties 
worden afgeleid. Het is aan de computer 
om op deze manier de feiten op een rij 
te zetten en aan de (kunst)historicus de 
taak daarmee een beeld van de ge-
schiedenis te scheppen. Dus blijft de rol 
van de archivaris, net als altijd, het 
ontsluiten van het archief in de vorm 
van gestructureerde data. Nu alleen niet 
meer in archieÞnventarissen, kaarten-
bakken en zelfs niet in de vorm van 
webpaginaÕs, maar in triples.

Wat nu te doen? 
Ben innovatief en doe mee. U bent niet 
de eerste en enige, dus bouw uw 
volgende website met op deze manier 
gepubliceerde data. Vraag er uw 
leverancier naar. 
Als u nu een webpagina maakt met de 
data van een (nadere) toegang of ander 
systeem waarin de data wordt beheerd, 
dan wordt de database gebruikt als 
basis en wordt automatisch een 
webpagina gemaakt. In plaats van dat u 
de data uit de database publiceert als 
webpagina, gebruikt u op het Semantisch 
Web dezelfde database om de data op 
de website te plaatsen in de vorm van 
triples. De data hoeft dus niet opnieuw 
te worden ingevoerd of in een ander 
systeem te worden opgenomen. 
De Semantisch Web-technologie is 
(slechts) een nieuwe techniek om de 
bestaande (nadere) toegangen nog 
toegankelijker te maken. En dat door 
niet alleen webpaginaÕs over uw 

voorwerpen en onderwerpen online 
te zetten, maar de voorwerpen en 
onderwerpen zelf. 

Voorbeeldprojecten

Europeana
Europeana heeft twee 
belangrijke voorgangers, 
die in de organisatie en 
in de website zijn terug 
te vinden: 
het (wetenschappelijke) MultimediaN 
project en de European Digital Library 
(EDL). In de EDL wordt data uit ver-
schillende Europese bibliotheken en 
cultureel erfgoedinstellingen via een 
platform toegankelijk gemaakt. 
Het MultimediaN project is een 
samenwerkingsverband van enkele 
universiteiten, erfgoedinstellingen en 
DEN, waarin een demonstratietoepassing 
ontwikkeld is. Hierbij is ge‘xperimen-
teerd met het zoeken naar en presen-
teren van informatie met behulp van 
in triples vastgelegde informatie. 
De Ôaward-winningÕ toepassing is 
toegankelijk onder het ÔlabÕ van de 
website van Europeana. Op dit moment 
wordt het systeem van Europeana 
gevuld met behulp van een op Dublin 
Core gebaseerd metadataschema, 
maar nog niet op basis van Semantisch 
Web-technologie. Dit vormt een proto-
type, waarmee aan de gebruikers en 
geldschieters een idee wordt gegeven 
van wat Europeana behelst. In 2011 
wordt een eerste ofÞci‘le versie 
verwacht, waarin ook gewerkt wordt 
op basis van triples. Ook archiefdiensten 
worden uitgenodigd hun data beschik-
baar te stellen aan Europeana. Dit kan 
door de data uit de databases als triples 
op internet beschikbaar te hebben, 
gerelateerd aan de ontologie van het 
Europeana-project. 

Erfgoedplus.be
Op de website 
Erfgoedplus.be kan worden bekeken wat er 
in een zoekmachine mogelijk is als de data 
is gestructureerd met behulp van triples. 
In dit project worden databases van 
voornamelijk musea in tripleformaat 
verzameld en via een systeem 
doorzoekbaar gemaakt. In de interface 
kan van tevoren worden bepaald of de 
zoekterm die is ingevoerd een persoon, 
een object of een plaats zou moeten zijn. 

Noten
1   Met dank aan Jacco van 
Ossenbruggen (Centrum voor Wiskunde 
en Informatica/VU Amsterdam), Theo 
Thomassen (Universiteit van Amsterdam) 
en RenŽ Spork (Gemeentearchief 
Rotterdam) voor het kritisch meelezen.
2   T. Berners-Lee, M. Fischetti, E. van 
Steenis-Perela‘r en M. Wijsman, De 
wereld van het World Wide Web: Het 
oorspronkelijke ontwerp en de uit-
eindelijke bestemming van het World 
Wide Web, beschreven door zijn 
uitvinder (Amsterdam 2000). 
3   Een interface is een kanaal waar-
mee tussen een systeem en een mens 
(human interface) of tussen systemen 
onderling (computer interface) kan 
worden gecommuniceerd.
4   Zie voetnoot 1.
5   Vereniging Digitaal Erfgoed 
Nederland, Woordenboek voor het 
digitaal erfgoed (Den Haag 2008). 
6   http://stadsarchief.amsterdam.nl/
presentaties/uitgelicht/rembrandt_
prive/rembrandt_van_rijn/rembrandt_
koopt_huis/  

Ivo Zandhuis   onderzoeker en adviseur 
voor digitale ontsluiting van culturele 
informatie. 
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